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Engadin Bad Scuol:
Wellness, Pools, Sauna
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Hotel Belvair

Hotel Belvedere

Hotel GuardaVal

Chasa Nova

Wellness, Massage & Beauty

Wellness 
San tras aua

WELLNESS BELVEDERE HOTEL FAMILIE 

Im Hotel Belvedere Spa Vita Nova
Finnische Sauna
Saunarium
Dampfbad
Erlebnisdusche
Solarium
Kneipp-Fussbecken
Trinkbrunnen
Ruheräume mit Alpenpanorama

Im GuardaVal «San tras aua»  
Kleiner, feiner Wellnessbereich

Passarellen
Die beheizten Gänge verbinden den SPA Vita 
Nova und die Hotels der BELVEDERE HOTEL 
FAMILIE miteinander und mit dem  
Engadin Bad Scuol.

BELVEDERE HOTEL FAMILY 

At the Hotel Belvedere Spa Vita Nova
Finnish sauna
Sauna area
Steam room
Sensory shower
Solarium
Kneipp foot bath
Water fountain
Relaxation rooms with panoramic Alpine views

At the GuardaVal “San tras aua”  
A small yet perfectly formed spa

Walkways
The heated walkways link SPA Vita Nova and 
the hotels in the BELVEDERE HOTEL FAMILY to 
each other and to the Engadin Bad Scuol.

https://www.bognengiadina.ch/de
https://www.bognengiadina.ch/de
https://www.belvedere-hotelfamilie.ch/de/wellness/san-tras-aua/
https://www.belvedere-hotelfamilie.ch/de/wellness/spa-vita-nova/
https://www.belvedere-hotelfamilie.ch/de/unsere-hotels/belvair/
https://www.belvedere-hotelfamilie.ch/de/unsere-hotels/belvedere/?gad_source=1&gclid=Cj0KCQjw2a6wBhCVARIsABPeH1tsqNf3ohNBzS0Vo4Q8UP_Cd_ocoC1l7ipXLnYphdZMmJZNI0tbD5kaAuGeEALw_wcB
https://www.belvedere-hotelfamilie.ch/de/unsere-hotels/guardaval/
https://www.belvedere-hotelfamilie.ch/de/wellness/spa-vita-nova/
https://www.belvedere-hotelfamilie.ch/de/wellness/spa-vita-nova/
https://www.belvedere-hotelfamilie.ch/de/wellness/san-tras-aua/
https://www.belvedere-hotelfamilie.ch/de/wellness/spa-vita-nova/
https://www.belvedere-hotelfamilie.ch/de/wellness/san-tras-aua/
https://www.belvedere-hotelfamilie.ch/de/wellness/spa-vita-nova/
https://www.belvedere-hotelfamilie.ch/de/wellness/san-tras-aua/
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In 8 Wellnesskabinen verwöhnen wir 
Sie mit Anwendungen wie Gesichts-
behandlungen, Massagen, Körper-
packungen und Bädern. 

Unsere SPA Mitarbeiter im SPA Vita Nova 
reservieren Ihnen gerne einen Termin – lassen 
Sie es sich bei einer unserer Anwendungen so 
richtig gut gehen.

Täglich: 9 – 19 Uhr

Frühzeitige Reservation empfohlen:
Reservation direkt an der Reception in Ihrem 
Hotel, an der SPA Reception oder unter:
Tel. +41 81 861 06 04
wellness@belvedere-scuol.ch

6–9 Gesicht 
 Verwöhnen mit der Pflege von Sodashi 

 Face
 Pamper yourself with Sodashi 

10–18 Körper
 Wohltuende und entspannende  
 Anwendungen mit alpienne 

 Body
 Soothing, relaxing  
 treatments with alpienne

18 Gepflegte Hände 
 und Füsse 

 Pampered hands 
 and feet 

19 Für werdende Mamis
 Ein Verwöhnprogamm 

 For mums-to-be
 Spoil yourself 

19 Für kleine Damen und Herren 
 Anwendungen für unsere kleinen Gäste 

 For little spa-goers 
 Treatments for our youngest guests 

21 Für zwei
 Anwendungen für zwei Personen in der   
 SPA Vita Nova Suite 

 For two
 Treatments for two in the SPA Vita Nova suite 

23 Vita Nova SPA Etikette 
 

 Vita Nova SPA etiquette

In our eight spa rooms, we will 
pamper you with treatments such as 
facials, massages, body wraps and 
baths. 

Our SPA team at SPA Vita Nova would be 
happy to book you an appointment:  
we hope you enjoy our treatments.

Every day: 9 a.m. to 7 p.m.

Early booking recommended:
book via reception at your hotel, at SPA  
reception or on
tel. +41 81 861 06 04
wellness@belvedere-scuol.ch
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Tauchen Sie ein in eine Welt der Entspannung und des 
Genusses und lassen Sie Ihre Gesichtshaut mit 100% 
natürlichen pflanzlichen Inhaltsstoffen verwöhnen. Mit der 
luxuriösen Naturkosmetik von Sodashi bringen unsere 
Beautyexpertinnen Sie zum Strahlen.
Sodashi bietet eine breite Palette an Hautpflegeprodukten 
an, passend auch für Ihren Hauttyp.

Immerse yourself in a world of relaxation and indulgence 
as your face is pampered with 100% natural, plant-based 
ingredients. Our beauty experts will leave you radiant, 
thanks to Sodashi’s luxurious natural products.
Sodashi offers a wide range of skincare products to suit 
any skin type – including yours.

Sodashi Stop and Relax
Express und Relax ist in diesem Fall kein Wider-
spruch 

Eine schnelle Behandlung und gleichzeitig eine 
Erholung für Ihr Gesicht. Nach einer gründlichen 
Reinigung, einem Peeling und einer auf Ihren 
Hauttyp abgestimmten Intensivmaske folgt eine 
wunderbare Massage mit Edelsteinen. Beendet 
wird die Behandlung mit einer nährenden 
Gesichtscreme. 

45 Verwöhnminuten 119

Sodashi Stop and Relax
Speed and relaxation aren’t a contradiction in 
terms here. 

This express treatment also serves to rejuve-
nate your face. After a thorough clean, scrub 
and an intensive mask tailored to your skin type, 
you will enjoy a wonderful massage with pre-
cious stones. The treatment concludes with a 
nourishing face cream. 

45 minutes of indulgence 119

Sodashi Purity Facial 
Tiefe Reinigung und verfeinerte Poren 

Die Synergie von Sodashi Pflanzenessenzen 
kombiniert mit der entgiftenden Argiletztonerde 
verschafft der Haut eine tiefe Reinigung und 
Pflege. Die ergänzende Gesichtsmassage mit 
Edelsteinen unterstützt die Wiederherstellung 
einer natürlich strahlenden Haut. Die Poren 
werden verfeinert, die Haut fühlt sich frisch und 
klar an. 

60 Verwöhnminuten  169 
inkl. Augenbrauenkorrektur 

Sodashi purity facial 
A deep cleanse and refined pores 

The synergy of Sodashi plant extracts paired 
with detoxifying Argiletz clay leaves your skin 
deeply cleansed and nourished. The comple-
mentary facial massage with precious stones 
supports the restoration of naturally radiant skin. 
Your pores are left refined, your skin fresh and 
clear. 

60 minutes of indulgence 169 
incl. eyebrow shaping 

SODASHI FACIALS

GESICHTSBEHANDLUNGEN 
MIT SODASHI
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Sodashi Individuell & Vital
Rosige Frische und gesunder Glanz für Ihr 
Gesicht 

Wir nehmen Ihre Haut mit auf eine individuelle 
Reise in die totale Erneuerung. Wir nutzen die 
Intelligenz der Natur, um Ihrer Haut die natürli-
che Feuchtigkeit zurückzugeben und die feinen 
Fältchen sichtbar zu mildern. Die Reinigung und 
die Sodashi Edelsteinmassage werden ganz 
individuell auf Ihre Haut abgestimmt. Ihre Haut 
ist wieder revitalisiert und gut genährt.  

60 Verwöhnminuten  169 
inkl. Augenbrauenkorrektur 

Sodashi individual & vital
A fresh, rosy glow and a healthy, radiant face 

We take your skin on a bespoke journey to total 
renewal. We use nature’s intelligence to give 
your skin its natural moisture back and visibly 
reduce fine lines. The cleanse and Sodashi 
precious stone massage are tailored to your 
skin. Your skin is left revitalised and nourished.  

60 minutes of indulgence 169 
incl. eyebrow shaping 

Bezaubernde Augenblicke
Mehr Strahlkraft und Ausdruck durch gefärbte  
Wimpern und Augenbrauen 

Enchanting eyes
A more radiant, expressive appearance thanks 
to eyebrow and eyelash tinting

Augenbrauenkorrektur  25
Eyebrow shaping  25

Augenbrauen färben  27 
Eyebrow tinting  27

Wimpern färben  27
Eyelash tinting  27

Augenbrauen & Wimpern färben  45 
Eyebrow and eyelash tinting  45

Depilation mit Warmwachs
Mit Warmwachs werden Sie schnell ungewollte  
Härchen los

Hair removal with warm wax
Warm wax quickly removes unwanted hair

Oberlippe, Kinn  22 
Upper lip, chin  22

Rücken, Brust  79 
Back, chest  79 
 

Beine bis Knie  49 
Lower legs  49

Beine komplett  69 
Full legs  69

Sodashi Anti-Aging
Luxuriöse und 100% natürliche Anti-Aging 
Gesichtsbehandlung für Frauen und Männer: 
Sodashi Thermal Power + Genuss

Der thermale Genuss für Ihr Gesicht ist ein 
Powerkick mit vielen natürlichen Vitaminen und 
Mineralien. Eine warme Kompresse bereitet die 
Haut vor, so dass die Durchdringung der 
Naturstoffe in die tieferen Hautschichten ver-
stärkt wird. Dieser ultimative Gesichtsgenuss 
wirkt stärkend und straffend. Ihre Haut wird gut 
genährt, tief mit Feuchtigkeit versorgt und 
tonisiert. Diese Gesichtsbehandlung stellt 
vergessene Elastizität und Klarheit wieder her. 
Das ist mehr als nur eine Gesichtsbehandlung. 
Es ist eine ganzheitliche Hauterfahrung – ein 
natürliches Gesichtslifting.

90 Verwöhnminuten 219  
inkl. Augenbrauenkorrektur

Sodashi anti-ageing
Luxurious, 100% natural anti-ageing facial for 
women and men: Sodashi thermal power + 
indulgence

This thermal indulgence for your face offers a 
powerful boost packed with natural vitamins and 
minerals. A hot compress prepares the skin so 
the natural ingredients can penetrate better into 
deeper levels of the skin. This ultimate indul-
gence invigorates and tightens; your skin is left 
nourished, deeply moisturised and toned. This 
facial treatment restores lost elasticity and 
clarity. It’s more than a facial: it’s a holistic skin 
experience that offers a natural lift.

90 minutes of indulgence 219 
incl. eyebrow shaping
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Die alpienne Produkte werden in der alpinen 
Natur gefertigt – mit Rohstoffen, die grossteils 
aus der Bergwelt stammen. Dabei setzt alpi-
enne konsequent auf erprobte Wirkstoffe aus 
der traditionellen Volksmedizin. Jedes Produkt 
enthält eine Fülle an hochkonzentrierten, 
bio-aktiven Wirkstoffen und wird nachhaltig 
hergestellt – von der Rezeptur über die Rohstof-
fe und tierversuchsfreie Produktion bis hin zur 
Verpackung. 

Ihr Körper verdient die wertvolle Pflege von 
alpienne: effizient, wirkstoffreich, wertvoll und 
100% naturrein.

alpienne products are rooted in the nature of 
the Alps and are primarily made from raw mate-
rials sourced from the mountains. In its formula-
tions, alpienne focuses on tried-and-trusted 

KÖRPERBEHANDLUNGEN MIT DER  
NATURKOSMETIK VON ALPIENNE

BODY TREATMENTS  
WITH NATURAL  
PRODUCTS 
FROM ALPIENNE

Schaumbad mit Melisse und  
Ringelblume
Entspannend, harmonisierend und entgiftend 

20 Verwöhnminuten 45  
 

Ölbad mit Arve und Honig
Tiefenentspannend, beruhigend und regener-
ierend

20 Verwöhnminuten 45 
 

Romantisches Bad für zwei
Geniessen Sie zu zweit in unserer Spa Vita 
Nova Suite ein wohlduftendes, pflegendes 
Wildrosenbad, dazu ein Glas hauseigenen 
Prosecco.

20 Verwöhnminuten 85

BÄDER 

Bubble bath with lemon balm and 
marigold
Relaxing, harmonising and detoxifying 

20 minutes of indulgence 45  
 

Oil bath with Swiss stone pine and 
honey
Deeply relaxing, calming and regenerating

20 minutes of indulgence 45 
 

Romantic bath for two
Enjoy a relaxing, nourishing wild rose bath for 
two in our Spa Vita Nova suite – along with a 
glass of our very own Prosecco.

20 minutes of indulgence 85

BATHS 

ingredients from traditional folk medicine. Each 
product is brimming with ultra-concentrated, 
bioactive ingredients and is manufactured in a 
sustainable way – from the formulation to the 
raw materials and the packaging. Plus, no 
animal testing is used during production. 

Your body deserves the precious care offered 
by alpienne: efficient, impactful, valuable and 
100% naturally pure.

A
LP

IE
N

N
E

https://alpienne.at
https://alpienne.at
https://alpienne.at


12 |13

Steinsalzpeeling mit Bergarnika und 
Rosmarin 
Das revitalisierende Steinsalzpeeling mit Ber-
garnika und Rosmarin ist ein sanftes und bele-
bendes Peeling, geeignet für alle Hauttypen. Mit 
feinem Steinsalz und Zeolith wird die Haut von 
Unreinheiten befreit, glatt und wunderbar zart 
gepflegt.

35 Verwöhnminuten  69 
 

Tiefenreinigung mit Moorseife  
und Honig 
Sanfte Körperreinigung mit pflegendem Ol-
ivenöl, angereichert mit Naturmoor und 
Gebirgshonig. Olivenöl pflegt die Haut, Natur-
moor wirkt durchblutungsfördernd und bringt 
die Haut wieder in Balance, Gebirgshonig wirkt 
pflegend und versorgt die Haut optimal mit 
Feuchtigkeit.

35 Verwöhnminuten  69

GANZKÖRPERPEELINGS FULL-BODY SCRUBS

Rock salt scrub with mountain arnica 
and rosemary 
This revitalising rock salt scrub with mountain 
arnica and rosemary is a gentle, invigorating 
treatment suitable for all skin types. Fine rock 
salt and zeolite cleanse the skin of impurities, 
leaving it smooth and wonderfully soft. 

35 minutes of indulgence 69 
 

Deep cleanse with mud soap and 
honey 
Gentle body cleanse with nourishing olive oil, 
enriched with natural mud and mountain honey. 
Olive oil nourishes the skin and natural mud 
encourages circulation and rebalances the skin, 
while mountain honey cares for the skin and 
leaves it perfectly moisturised.

35 minutes of indulgence 69

Körperpackung mit Birke und  
Wacholder  
Die Kraft von Birkenblättern, Wacholder, Orange 
und Dinkel wirkt auf den gesamten Organismus 
und regt somit den Stoffwechsel, die Fettver-
brennung und den Abtransport der Schlacken-
stoffe an. 

45 Verwöhnminuten 79 
 

Körperpackung mit Naturmoor 
Die Moorpackung hat eine entspannende 
Wirkung auf die Muskeln. Geniessen Sie eine 
besondere Art der Tiefenentspannung.

45 Verwöhnminuten 89 
 

Heupackung 
«Baden» Sie in einem bunten Strauss von 
Gebirgsblumen, Gräsern und Kräutern. Dies 
wirkt positiv auf den Stoffwechsel und regt die 
Durchblutung an.

45 Verwöhnminuten 89

KÖRPERPACKUNGEN

Body wrap with birch and juniper  
The power of birch leaves, juniper, orange and 
spelt impacts the entire body, stimulating the 
metabolism, fat-burning and the removal of 
toxins. 

45 minutes of indulgence 79 
 

Body wrap with natural mud 
The mud wrap relaxes the muscles. Enjoy this 
unique feeling of deep relaxation.

45 minutes of indulgence 89 

Hay wrap 
“Bathe” in a colourful bouquet of mountain 
flowers, grasses and herbs. This has a positive 
impact on your metabolism and promotes 
circulation.

45 minutes of indulgence 89

BODY WRAPS
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Klassische Massage 
Klassische Massage, zur Auswahl mit:
Arnika mit Rosmarin und Citronella  
Johanniskraut mit Kamille und Orange 
Propolis mit Schafgarbe und Vanille 

30 Verwöhnminuten 79
60 Verwöhnminuten 129

Sport Vital 
Intensive klassische Massage zur Lockerung der 
Muskulatur mit den Wirkstoffen Arnika, Menthol 
und Kampfer. Ideal vor und nach dem Sport.

30 Verwöhnminuten 89
60 Verwöhnminuten 139 

Harmonie 
Sanfte harmonisierende  Massage mit den 
Wirkstoffen Johanniskraut, Kamille und Orange. 
Optimal zum Entspannen und Geniessen.

60 Verwöhnminuten 129 

Fussreflexzonenmassage 
Beginnend mit einem Detoxfussbad mit an-
schliessender Fussreflexzonenmassage wirkt 
diese Massage reflektierend auf die inneren 
Organe.

45 Verwöhnminuten 99

Gesichts-, Kopf- & Nackenmassage 
Eine entspannende Gesichtsmassage mit den 
Wirkstoffen Johanniskraut, Kamille und Orange 
zum Abschalten und Gewinnen neuer Energie, 
verbunden mit einer lockernden Nackenmassage. 

30 Verwöhnminuten 79

Classic massage 
Classic massage with your choice of:
Arnica with rosemary and citronella  
St. John’s wort with chamomile and orange 
Propolis with yarrow and vanilla 

30 minutes of indulgence 79
60 minutes of indulgence 129

Sport vital 
Intensive classic massage to relax your muscles 
using arnica, menthol and camphor. Ideal before 
and after exercise. 

30 minutes of indulgence 89
60 minutes of indulgence 139 

Harmony 
Gentle massage that imbues harmony thanks to 
St. John’s wort, chamomile and orange. Just 
relax and enjoy.

60 minutes of indulgence 129 

Reflexology massage 
Starting with a detox foot bath, this reflexology 
massage reverberates on your internal organs. 

45 minutes of indulgence 99

Face, head & neck massage 
A relaxing face massage using St. John’s wort, 
chamomile and orange helps you switch off and 
refresh. It is paired with a neck massage to 
relieve tension. 

30 minutes of indulgence 79
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Kräuterstempelmassage  
Ganzkörperwohlfühlmassage im Wechsel mit 
warmen Kräuterstempeln und klassischen 
Massagegriffen. Optimal zum Lösen von  
Blockaden und Verspannungen.

70 Verwöhnminuten 145

Massage mit warmen Steinen 
Ein Wechselspiel aus sanften und kräftigen 
Massagegriffen mit warmen Steinen. Sie tanken 
Kraft und Energie.

70 Verwöhnminuten 145 
 

Bergkristallmassage 
Ganzkörpermassage mit Bergkristallen. Die 
abwechselnden Reize von Wärme und Kälte 
sorgen für einen intensiven Massageeffekt. 

70 Verwöhnminuten 145

ENGADINER MASSAGEN

Herbal poultice massage  
A full-body massage, combining a warm herbal 
poultice with classic massage techniques. Ideal 
for releasing blockages and tension.

70 minutes of indulgence 145

Hot-stone massage 
An interplay of gentle and powerful massage 
strokes with hot stones. It leaves you energised 
and empowered.

70 minutes of indulgence 145 
 

Mountain crystal massage 
Full-body massage with mountain crystals. The 
alternating stimuli of heat and cold intensify the 
effect of the massage. 

70 minutes of indulgence 145

ENGADIN MASSAGES
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Gesichtsbehandlung für Teenies 
Tiefenreinigung, Peeling, Maske, Massage und  
Abschlusspflege, Pflegetipps für zu Hause 

50 Verwöhnminuten 109

Massage 
Beruhigende Massage mit einer Johanniskraut-
Massagelotion 

30 Verwöhnminuten 59 
60 Verwöhnminuten 99

Ein Verwöhnprogramm
Geniessen Sie eine Gesichts-, Kopf- und  
Nackenmassage mit anschliessender Maniküre 

75 Verwöhnminuten 145

VERWÖHNMOMENTE 
FÜR KLEINE DAMEN 
UND HERREN  
MIT ALPIENNE

AUSZEIT FÜR  
WERDENDE MAMIS

Teen facial 
Deep cleanse, scrub, mask, massage and 
 moisturiser, care tips for at home 

50 minutes of indulgence 109

Massage 
Calming massage with St. John’s wort massage 
lotion 

30 minutes of indulgence 59 
60 minutes of indulgence 99

Spoil yourself
Enjoy a face, head & neck massage, followed  
by a manicure 

75 minutes of indulgence 145

MOMENTS OF INDUL-
GENCE FOR OUR 
YOUNGEST GUESTS 
WITH ALPIENNE

A LITTLE BREAK 
FOR MUMS-TO-BE

Klassische Maniküre  
45 Verwöhnminuten 79 

Exklusive Maniküre 
Maniküre mit Peeling, Packung und Massage   
60 Verwöhnminuten 89 

Lackieren 19

Klassische Pediküre  
60 Verwöhnminuten 89 

Exklusive Pediküre 
Pediküre mit Peeling, Packung und Massage   
75 Verwöhnminuten 99 

Lackieren 19

GEPFLEGTE HÄNDE

GEPFLEGTE FÜSSE

Classic manicure  
45 minutes of indulgence 79 

Exclusive manicure 
Manicure with scrub, wrap and massage   
60 minutes of indulgence 89 

Polish 19

Classic pedicure  
60 minutes of indulgence 89 

Exclusive pedicure 
Pedicure with scrub, wrap and massage   
75 minutes of indulgence 99 

Polish 19

PAMPERED HANDS

PAMPERED FEET

Entschlacken und Entsäuern –  
dem Körper etwas Gutes tun ... 
Wir beginnen die Behandlung mit einem 
Entschlackungstee und einem Detoxfussbad, 
die für die erste Aktivierung des Entgiftung-
sprozesses sorgen. 
Fuss- und Leberwickel mit Detoxgel und eine 
kurze Rückenmassage mit Honigöl runden die 
Behandlung ab. Die Nachruhe geniessen Sie 
bei einem Smoothie.

60 Verwöhnminuten 99

DETOX BEHANDLUNG

Purifying and de-acidifying – doing 
something good for your body... 

We start the treatment with a purifying tea and a 
detox foot bath to kick-start the detoxification 
process. 
Foot and liver wraps with detox gel and a brief 
back massage with honey oil complete the 
treatment. A smoothie is served to continue 
your relaxation.

60 minutes of indulgence 99

DETOX TREATMENT
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Entspannungsreise 
Das schönste Geschenk ist Zeit, Zeit zum Re-
den, Zeit zum Zuhören, Zeit zum Lachen ... 
verbringen Sie Zeit zu zweit bei einem roman-
tischen Wildrosenbad mit anschliessender 
Verwöhnmassage mit Arvenholz- Herzchen. Die 
Entspannungsreise endet bei einem  
Pralinenteller und einem Glas Prosecco.

90 Verwöhnminuten 247 
 

Waldträume 
Auf zur glücklichen Waldness: tauchen sie in die 
Welt des Waldes ein. Beginnend mit einem 
Körperpeeling aus 13 verschiedenen Waldpflan-
zen, geniessen Sie anschliessend eine Aroma- 
massage aus einer Duftkombination von Ros-
marin, Wacholder und Thymian. Zur Nachruhe 
servieren wir Ihnen einen alkoholfreien Wald-
beercocktail. 

90 Verwöhnminuten 257  

Bergzauber  
Geniessen Sie zu zweit ein Arvenhonigbad mit 
Aussicht auf die Engadiner Bergwelt. Eine 
anschliessende Verwöhnmassage mit 
Kräuterölen in Kombination mit warmen Steinen 
lässt Sie Raum und Zeit vergessen. Die Nachru-
he verbringen Sie in unserer Suite bei einer 
Tasse Tee und einem gemischten Früchteteller.

100 Verwöhnminuten 263

ZWEISAMKEIT
Verbringen Sie Zeit zu zweit in der 
SPA Vita Nova Suite

Journey of relaxation  
Time is the best gift you can give: time to talk, 
time to listen, time to laugh... spend time together 
as a couple during this romantic wild rose bath, 
followed by an indulgent massage with Swiss 
stone pine hearts. The journey of relaxation 
concludes with a platter of chocolates and a glass 
of Prosecco.

90 minutes of indulgence 247 
 

Forest dreams 
Immerse yourself in the joy of the woodland 
wilderness and the world of the forest. Starting 
with a body scrub comprising 13 different wood-
land plants, you will then enjoy an aromatherapy 
massage combining the scents of rosemary, 
juniper and thyme.
To continue your relaxation, we will serve you  
an alcohol-free fruits-of-the-forest cocktail. 

90 minutes of indulgence 257  

Mountain magic  
Enjoy a bath with Swiss stone pine honey as a 
couple, overlooking the mountains of the Enga-
din. This is followed by an indulgent massage 
pairing herb oils with hot stones: you’re sure to 
drift away and forget the present moment. You 
can continue your relaxation in our suite over a 
cup of tea and a fruit platter.

100 minutes of indulgence 263

FOR COUPLES
Spend time togeher in the 
SPA Vita Nova suite
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Reservieren Sie rechtzeitig 
Um Ihre Behandlungswünsche jederzeit erfüllen 
zu können, empfehlen wir Ihnen eine frühzeitige 
Reservation unter  
wellness@belvedere-scuol.ch,  
Tel +41(0)81-861 06 04 oder persönlich an 
unserer SPA Reception.  
Informieren Sie uns bitte schon bei der Reserva-
tion über Erkrankungen, durchgeführte oder 
geplante Operationen, Medikationen und 
Schwangerschaft. 
 

Gemütlich 
Mit Bademantel sind Sie angemessen geklei-
det. Kommen Sie fünf Minuten früher zu Ihrem 
SPA Termin, geniessen Sie noch eine Tasse 
Tee und gehen Sie Ihr Wohlfühlprogramm 
entspannt an. 
 

Der Weg zum SPA Vita Nova 
Badehotel Belvair: ca. 10 Minuten durch die 
Passarelle bis zum SPA Vita Nova
Boutique-Hotel GuardaVal: ca. 10 Minuten 
durch die Passarelle bis zum SPA Vita Nova 
 

Verspätungen
Bei Verspätungen ist es nicht möglich, Behand-
lungen über den vereinbarten Termin hinaus 
zu verlängern. Wenn Sie sich später als gebu-
cht bei uns einfinden, verkürzt sich Ihre Be-
handlungszeit entsprechend. 

Stornierungen 
Wir bitten Sie, Absagen bis 24 Stunden vor 
Ihrem Termin mitzuteilen, kurzfristig stornierte 
Behandlungen werden verrechnet.

SPA ETIKETTE

Book early 
We recommend booking early on  
wellness@belvedere-scuol.ch,  
tel. +41(0)81-861 06 04 or in-person at our SPA 
reception to ensure your desired treatment can 
be provided.  
 
When you make your booking, please let us 
know if you have any illnesses, about any previ-
ous or upcoming operations, if you take any 
medications or if you are pregnant.  
 

Get cosy 
Robes are appropriate attire. Arrive five min-
utes before your SPA appointment, enjoy a cup 
of tea and start your journey of indulgence in a 
relaxed fashion. 
 
 

Getting to SPA Vita Nova 
Badehotel Belvair: approx. 10 minutes through 
the walkway to SPA Vita Nova
Boutique-Hotel GuardaVal: approx. 10 minutes 
through the walkway to SPA Vita Nova 
 

Late arrivals
If you arrive late for your treatment, it is not 
possible to extend this beyond the booked slot. 
As a result, your treatment duration will be 
reduced if you arrive later than booked. 
 

Cancellations 
Please let us know at least 24 hours before 
your appointment if you will be unable to 
attend; you will be charged for late-notice 
cancellations.

SPA ETIQUETTE
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Hotel Belvedere****   |  Tel. +41 (0)81-861 06 06  |  www.belvedere-scuol.ch 

Boutique-Hotel GuardaVal****  |  Tel. +41 (0)81-861 09 09  |  www.guardaval-scuol.ch 

Badehotel Belvair***    |  Tel. +41 (0)81-861 25 00  |  www.belvair.ch 
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Preisänderungen vorbehalten, Stand April 2024 | Prices subject to change, valid as of April 2024

https://www.karo-d-sign.com
https://www.belvedere-hotelfamilie.ch/de/wellness/spa-vita-nova/
https://www.belvedere-hotelfamilie.ch/de/unsere-hotels/belvedere/
https://www.belvedere-hotelfamilie.ch/de/unsere-hotels/guardaval/
https://www.belvedere-hotelfamilie.ch/de/unsere-hotels/belvair/

